
Horaci en la literatura catalana, per Jaume Medina 

El dia 8 de desembre de- 1935 se cele 
brava arreu del m6n el b i i e n a i  de la 
naixenp dJHoraci. Amb motiu d'aquest es- 
deveniment, foren diversos els actes orga- 
nitzats a Catalunya. «La Veu de Catalunya*,' 
per exemple, el mateix dia de la celebrad6 
dedica una pagina a les cohboracions de 
Joaquim Balceiís, Agusd Esclasans i J. M. 
Casas i Homs. El primer signa un article on 
és estudiada i'obra d'aquest autor dins el 
marc de la literatura &tina. Agustí Escla- 
sans dedica un poema A Horaci, del qual 
és el següent fragment: 

«Del vol fadigat d'un crepuscle, pindhrica 
[pugna, 

copsaves, Horaa, la fina dolcesa bemgna 
de i'oci beat: i ens tramets el reflex mil- 

[lenari 
per fer-ne tresor del moment, presentalla de 

[Roma 
damunt la vellúria de l'ara sub%, joia pura, 
segeU de lJimperi d'August en la veu cata- 

[lana!» 

~n presenta la poesia mesura& del & 
sic iiad com un ideal a assolir en la 
poesia del moment. J. M. Casas i Homs, 
per fi, hi publica la traducci6 de 1% 30 
del liibre 111, resum de i'obra lírica d'Ho- 
raa i alhora consciencia de perennitat: 

«Acabo un monument mis ferm que el bron- 
Cz, 

més alterós que les reials p W d e s ;  
ni la pluja vorac ni amb tot son ímpetu 
l'aqdó, no en fatan tristes niInes, 
ni els anys seguits ni temps i temps qy 

Cpassl. 
Ja no moriré tot: molta part meva 
evitara la mort. S e d  una gi& 
sempre recent, mentre el pondfex pugi 
amb la silent vestal al Capitoli. 
Don el riu Aufid corre amb viol&cia 
fins a l'eixuta tara on regna Daunus, 
esdevingut senyor de rústics pobles, 
diran que, jo el primer, en llengua itiilica 
els rims eblics fiu sonar. Melpbmene, 
pren-te el degut honor i, graciosa, 
vulgues cenyir ma testa amb iior de De1fos.w 

Al seu torn, «El Matí*, a la pagina 10 del 
1. J. B-, LB lli& d'Horaci; A. ES- rnateix dia i mes, publica una nota de Ma- 

CLASANS, A Horaci; J. M. CASAS HOMS, Oda 30 gl vdb: on aquest p a .  de les -aen- 
del llibre III .  rLa Veu de Catalunvas. 8 de 
desembre de 1935. Vull fer constar, per enda- 
vant, el meu agra-ment a Joaquim Molas, a Jor- 2. Magi V-, En e1 bhiMenan' d'Horcici; 
di Castellanos i a Manuel Jorba per les nom- J. M. L ~ V E R A ,  A Numici (Epist. 1, 6), A Me- 
broses informacions que m'han donat, grhcies cena (Epist. 1, 7). rE1 Matiw, 8 de desembre 
a les quals s'ha vist enriquit aquest article. de 1935. 
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cies de i'autor llad par tal de passar a fer 
Ia $.loanca de les versions del doctor J. M. 
Llovera, el traductor que m@s ha incorporat 
d'Horaci aí catala: 

«Un dels espedts selectes que han 
trasplantat els plancons de la lirica ho- 
raciana en Eengua vulgar -en el nostre 
catalanesc- ha estat i'austre llatinista 
Dr. Josep M. Llovera, prev., el qual, en 
donar-nos la versió exacta del pensament 
del poeta, ha sabut donar al verb de Ca- 
talunya la fiexibilitat sonora de la me. 
trica Uatina. 

EIs nostres lectors, en gustar les ep!s- 
toles "A Numici" i "A Mecenas", reviu- 
ran, per un moment, la dolp cadencia 
de la llengua mare i endevinaran, a tra- 
vés de Ia nostra parla, Ia flama del ge- 
ni Uatí que tenyí d'kuries resplendors la 
Roma imperial de Cesar-August.~ 

1, tot seguit, són donades les versions de 
les Epístoles A Numiof (1,6) i A Mecenus 
(1,7), fetes segons el ritme de Sheximetre 
iiatí. 

També en aquest inateiu dia, «La Publi- 
citatv dedica un atticle a aquesta ,qüestiÓ; 
la columna de Joan Teixidor,' que comen- 
p pmlant del valor universal de la poesia 
del dissic Uatí, no té massa valor pel que 
fa referencia a les versions amb que comp- 
ta la literatura catalana. Hi parla de la con- 
ferencia que recentment Riba havia llegit a 
Roma, per acabar amb les figures de Ma- 
nuel de Cabanyes i de Costa i Liobera. 

Amb un altre afany 6s donat al mateix 
peribdic un artide de J. M. Miquel i Ver- 
&.' Fent un resum de les publicacions 
d'Horaci anteriors a 1935, s'adona que a 
través de les traducaons que havien procu- 
rat Isidre Vilaró i Cod i i  i Llorenc Riber, 
I'autor Uati ja pot ésser Uegit íntegrament en 
catala. Dedica, a més, una bona part de l'ar- 
ticle a estudiar les personalitats de Manuel 
de Cabanyes i de Miquel Costa i Liobera, 
tot ressaltant, al m a t e  temps, Sinteres d'a- 
quest per reproduir els ritmes onginals i a 
la vegada per fornir Ia cultura catalana d'un 
veritable humanisme o d'un gust per la poe- 
sia clhica «tan desconeguda per les copie; 
m guix del pseuddassicisme acadSmic.)?, 
PerS és especialment interessant la refiexio 
que J. M. Miquel i Vergés fa entorn del 
classiusme a les nostres Uetres: «A la nos- 
tra literatura renaixent li calia un grau de 
mduresa per a prestar atenció a Sobra dels 

3. J. T E I ~ R ,  Et bimiHenari dlHoraci, *La 
Publicitat~, 8 de desembre de 1935. 

4. J .  M .  M I Q ~  I VER&, El bimiHenari 
d'Horaci. Horaci a Catalunya, *La hiblicitat~, 
11 de desembre de 1935. 

5. M. Cosr~ r LLQBERA, Obres Completes 
(Barcelona, Ed. Selecta, 1947), p. 109. 

cl~ssics. Totes les manifestacions del catala 
escrit eren eco de la psicologia nacional; per 
aixb el xaronisme -mdgrat tot, forma més 
refinada d'un principi d'inquietud que ar- 
renca de les formes bilingües- s'aguanta 
mentre la consciencia resta encara mig abal- 
tida. Quan la sensibilitat literaria nacional és 
prou forta per a pressentir una incorporació 
a les Ilengües cultes, neixen les bsies d'es- 
tudi i els valors mundials reflecteixen sobre 
el camp desert com una prometenca.» 

«Mirador» collabork en la commemoració 
amb articles signats per Miquel Capdevila: 
Martí de Riquer7 i Josep M. de Sagarra? 
Els estudis dels dos primers articulistes co- 
menten fent una biografia del poeta i de la 
significació histbrico-literaria, per acabar en 
la situació de la seva obra en la nostra li- 
teratura. Així, Miquel Capdevila, a part 
la noticia que dóna de la lectura d'una con- 
ferencia per part de Joaquim BalceUs, amb 
el títol El motiu de la mort en la poesia 
d'Heraci, fineix dient: 

«L'Edat mitjana no va comprendre'l i 
el deixi oblidat en els arxius abacials. 
Excepuons de la regla foren els entu- 

constitueixen grups veritablement ex 
dors de i'obra d'Horaci. 

»En canvi, a Catalunya és gaireb 
conegut, perque Catalunya té una 
medieval. Així el nombre dels imi 

d'Horaci al catdi són pocs i d' 

6 .  M .  CAPDEVILA, Catalunya i Horaci, .Mira- 
d o r ~  vii, núm. 331 (20 de juny de 1935), p. 6. 

nari, *Miradorir vir, 
bre de 1935), p. 2. 


















